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nařízení (ES) č. 763/2008 a (EU) č. 1260/2013

Návrh nařízení (COM(2023)0031 – C9-0010/2023 – 2023/0008(COD))

_____________________________________________________________

Pozměňovací návrh 2

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(6) V roce 2017 Výbor pro evropský 
statistický systém (ESSC) schválil 
Budapešťské memorandum, v němž se 
uvádí potřeba každoroční statistiky o počtu 
a některých sociálních, hospodářských 
a demografických charakteristikách 
obyvatel a zlepšení statistik týkajících se 
migrace. Za účelem dodržování zásad 
rovnosti a nediskriminace svých občanů 
při všech činnostech a práv jednotlivých 
občanů zakotvených v Listině základních 
práv Evropské unie23 a v článcích 10 a 19 
Smlouvy o fungování EU23 potřebuje Unie 
spolehlivé a srovnatelné statistiky. Nařízení 
(EU) 2019/1700 stanoví rámec pro sběr 
údajů na základě výběrových souborů, 
které umožňují sběr údajů o rovnosti 
a nediskriminaci, pokud je to u výběrových 
souborů možné, a analyzovat některé 
aspekty rovnosti a diskriminace 
prostřednictvím ekonomických a sociálních 

(6) V roce 2017 Výbor pro evropský 
statistický systém (ESSC) schválil 
Budapešťské memorandum, v němž se 
uvádí potřeba každoroční statistiky o počtu 
a některých sociálních, hospodářských 
a demografických charakteristikách 
obyvatel a zlepšení statistik týkajících se 
migrace. Za účelem dodržování zásad 
rovnosti a nediskriminace svých občanů 
při všech činnostech a práv jednotlivých 
občanů zakotvených v Listině základních 
práv Evropské unie23 a v článcích 10 a 19 
Smlouvy o fungování EU a za účelem 
sledování pokroku při uplatňování 
evropského pilíře sociálních práv 
potřebuje Unie spolehlivé a srovnatelné 
statistiky. K získání přehledu 
o migračních tocích uvnitř Unie 
a k zajištění správného uplatňování 
právních předpisů Unie ze strany 
členských států mají zásadní význam 
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ukazatelů a informací o zkušenostech 
s diskriminací. Kromě toho Agentura 
Evropské unie pro základní práva (FRA) 
a Evropský institut pro rovnost žen a mužů 
(EIGE) provádějí zvláštní studie 
a specializované průzkumy, které mohou 
dále rozšířit dostupnost statistik týkajících 
se rovnosti na úrovni EU. Budoucí 
spolupráce a koordinace mezi členskými 
státy, Eurostatem a uvedenými subjekty by 
měla být posílena, aby se vyhovělo 
rostoucím požadavkům uživatelů 
na spolehlivé a komplexní údaje o rovnosti 
a rozmanitosti v Unii.

statistiky o migraci a mezinárodní 
ochraně. Nařízení (EU) 2019/1700 stanoví 
rámec pro sběr údajů na základě 
výběrových souborů, které umožňují sběr 
údajů o rovnosti a nediskriminaci, pokud je 
to u výběrových souborů možné, 
a analyzovat některé aspekty rovnosti 
a diskriminace prostřednictvím 
ekonomických a sociálních ukazatelů 
a informací o zkušenostech s diskriminací. 
Kromě toho Agentura Evropské unie 
pro základní práva (FRA) a Evropský 
institut pro rovnost žen a mužů (EIGE) 
provádějí zvláštní studie a specializované 
průzkumy, které mohou dále rozšířit 
dostupnost statistik týkajících se rovnosti 
na úrovni EU. Kromě toho nadace 
Eurofound poskytuje údaje a informace 
shromážděné prostřednictvím průzkumů 
týkajících se pracovních a životních 
podmínek obyvatelstva. Budoucí 
spolupráce a koordinace mezi členskými 
státy, Eurostatem a uvedenými subjekty by 
měla být posílena, aby se vyhovělo 
rostoucím požadavkům uživatelů 
na spolehlivé a komplexní údaje o rovnosti 
a rozmanitosti v Unii, při respektování 
ochrany fyzických osob, pokud jde 
o zpracovávání osobních údajů v souladu 
s nařízením (EU) 2016/679 a (EU) 
2018/1725.

__________________ __________________
23 Úř. věst. C 202, 7.6.2016, s. 389. 23 Úř. věst. C 202, 7.6.2016, s. 389.

Pozměňovací návrh 3

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 7

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(7) Aby bylo možné dosáhnout cílů 
Zelené dohody pro Evropu, je pro rozvoj 
a hodnocení účinných politik zapotřebí 
rozšířit statistiky týkající se spotřeby 
energie a energetické účinnosti v oblasti 
bydlení, podrobných geografických údajů 

(7) Aby bylo možné dosáhnout cílů 
Zelené dohody pro Evropu a evropského 
pilíře sociálních práv a bojovat s krizí 
v oblasti životních nákladů, měl by se 
rozvoj a hodnocení účinné politiky 
zakládat na rozšířené statistice týkající se 
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o rozložení obyvatelstva a rovněž 
prohloubit studie o vztahu mezi 
obyvatelstvem a bydlením. V souvislosti 
s pandemií COVID-19 vyplynula potřeba 
spolehlivých, četných a včasných statistik 
úmrtí v Unii. Ačkoliv potřeby údajů byly 
uspokojeny dobrovolným sběrem údajů 
členskými státy pro Komisi (Eurostat), 
Unie potřebuje odpovídající mechanismus 
pro povinný sběr takových údajů v rámci 
Evropského statistického systému (ESS) 
s potřebnou četností, včasností a mírou 
podrobnosti.

spotřeby energie a energetické účinnosti 
v oblasti bydlení, podrobných 
geografických údajů o rozložení 
obyvatelstva a rovněž prohloubit studie 
o vztahu mezi obyvatelstvem a bydlením. 
V souvislosti s pandemií COVID-19 
vyplynula potřeba spolehlivých, četných 
a včasných statistik úmrtí v Unii. Ačkoliv 
potřeby údajů byly uspokojeny 
dobrovolným sběrem údajů členskými 
státy pro Komisi (Eurostat), Unie potřebuje 
odpovídající mechanismus pro povinný 
sběr takových údajů v rámci Evropského 
statistického systému (ESS) s potřebnou 
četností, včasností a mírou podrobnosti. 
Rozsah povinného sběru těchto údajů by 
měl být s ohledem na dodatečnou 
administrativní zátěž a další náklady, 
které tím členským státům vznikají, 
vyvážený. S ohledem na výše uvedené by 
mělo být možné udělovat výjimky 
z požadavků na načasování sběru údajů.

Pozměňovací návrh 4

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(7a) Aby bylo možné sledovat pokrok 
dosažený při uplatňování evropského 
pilíře sociálních práv, hlavních cílů jeho 
akčního plánu a evropské záruky pro děti 
na úrovni členských států a posoudit 
distribuční dopad změny klimatu 
a politiky obecně, potřebuje Unie vhodný 
mechanismus pro povinný sběr těchto 
údajů v rámci Evropského statistického 
systému, který by se vyznačoval potřebnou 
četností, včasností a podrobností.

Pozměňovací návrh 5

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 9
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(9) Nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (ES) č. 223/200924 stanovilo právní 
rámec pro rozvoj, vypracovávání a šíření 
evropské statistiky založený na společných 
statistických zásadách. Uvedené nařízení 
zavádí kritéria kvality a poukazuje 
na potřebu snížit zátěž respondentů 
při plnění zpravodajské povinnosti 
a přispívat k obecnějšímu cíli snižování 
administrativní zátěže. Nový právní rámec 
pro evropskou statistiku o obyvatelstvu, 
domech a bytech by měl zavést kritéria 
kvality stanovená v uvedeném nařízení 
a usnadnit snižování zátěže tím, že bude 
účinně a efektivně znovu využívat 
dostupné zdroje údajů, včetně 
administrativních údajů.

(9) Nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (ES) č. 223/200924 stanovilo právní 
rámec pro rozvoj, vypracovávání a šíření 
evropské statistiky založený na společných 
statistických zásadách. Uvedené nařízení 
zavádí kritéria kvality a poukazuje 
na potřebu snížit zátěž respondentů při 
plnění zpravodajské povinnosti a přispívat 
k obecnějšímu cíli snižování 
administrativní zátěže. Nový právní rámec 
pro evropskou statistiku o obyvatelstvu, 
domech a bytech by měl zavést kritéria 
kvality stanovená v uvedeném nařízení 
a vycházet z nich a omezit administrativní 
zátěž tím, že bude účinně a efektivně znovu 
využívat dostupné zdroje údajů, včetně 
administrativních údajů.

__________________ __________________
24 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 223/2009 ze dne 11. března 2009 
o evropské statistice a zrušení nařízení (ES, 
Euratom) č. 1101/2008 o předávání údajů, 
na které se vztahuje statistická důvěrnost, 
Statistickému úřadu Evropských 
společenství, nařízení Rady (ES) č. 322/97 
o statistice Společenství a rozhodnutí Rady 
89/382/EHS, Euratom, kterým se zřizuje 
Výbor pro statistické programy 
Evropských společenství (Úř. věst. L 87, 
31.3.2009, s. 164).

24 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 223/2009 ze dne 11. března 2009 
o evropské statistice a zrušení nařízení (ES, 
Euratom) č. 1101/2008 o předávání údajů, 
na které se vztahuje statistická důvěrnost, 
Statistickému úřadu Evropských 
společenství, nařízení Rady (ES) č. 322/97 
o statistice Společenství a rozhodnutí Rady 
89/382/EHS, Euratom, kterým se zřizuje 
Výbor pro statistické programy 
Evropských společenství (Úř. věst. L 87, 
31.3.2009, s. 164).

Pozměňovací návrh 6

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 9 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(9a) Jedním z hlavních cílů nařízení 
(ES) č. 223/2009 je snížení 
administrativní zátěže na úrovni Unie. 
Cílem sdělení Komise ze dne 
16. března 2023 s názvem „Dlouhodobá 
konkurenceschopnost v EU: výhled 
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po roce 2030“ je racionalizovat 
a zjednodušit požadavky na podávání 
zpráv u každé z tematických oblastí 
ekologie, digitalizace a hospodářství 
o 25 %, přičemž související návrh Komise 
by mohl snížit administrativní zátěž 
a zvýšit konkurenceschopnost všech 
podniků v EU, včetně malých a středních 
podniků.

Pozměňovací návrh 7

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 11

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(11) V důsledku vývoje demografické 
situace a nedávných migračních trendů 
vznikly požadavky na včasnější, četnější 
a podrobnější evropskou statistiku 
o obyvatelstvu, událostech přirozené měny, 
domech a bytech, včetně podrobných údajů 
o tématech nebo skupinách, které se 
v posledním desetiletí staly politicky 
a společensky důležitými. Stávající právní 
rámec navíc není dostatečně pružný, aby se 
přizpůsobil vyvíjejícím se politickým 
potřebám a umožnil využívání nových 
zdrojů na vnitrostátní úrovni i na úrovni 
Unie. Struktura stávajícího právního rámce 
v podobě tří samostatných nařízení 
přijatých v různých obdobích navíc vedla 
k vnitřní nejednotnosti statistik. Vzhledem 
k tomu, že nařízení (EU) č. 1260/2013 se 
přestane používat dne 31. srpna 2028, je 
pro demografické statistiky 
shromažďované podle tohoto nařízení 
nutný nový právní základ. Je proto 
nezbytné nahradit stávající právní rámec 
novým, soudržnějším a pružnějším 
rámcem, který by měl změnit příslušné 
části nařízení (ES) č. 862/2007 a zrušit 
nařízení (ES) č. 763/2008 a (EU) 
č. 1260/2013.

(11) V důsledku probíhající agrese Ruska 
proti Ukrajině, změny klimatu, digitální 
transformace, vývoje demografické 
situace a nedávných migračních trendů 
vznikly požadavky na včasnější, četnější a 
podrobnější evropskou statistiku 
o obyvatelstvu, socioekonomickém vývoji, 
událostech přirozené měny, domech a 
bytech, včetně podrobných údajů o 
tématech nebo skupinách, které se 
v posledním desetiletí staly politicky a 
společensky důležitými. Stávající právní 
rámec navíc není dostatečně pružný, aby se 
přizpůsobil vyvíjejícím se politickým 
potřebám a umožnil využívání nových 
zdrojů na vnitrostátní úrovni i na úrovni 
Unie. Struktura stávajícího právního rámce 
v podobě tří samostatných nařízení 
přijatých v různých obdobích navíc vedla 
k vnitřní nejednotnosti statistik. Vzhledem 
k tomu, že nařízení (EU) č. 1260/2013 se 
přestane používat dne 31. srpna 2028, je 
pro demografické statistiky 
shromažďované podle tohoto nařízení 
nutný nový právní základ. Je proto 
nezbytné nahradit stávající právní rámec 
novým, soudržnějším a pružnějším 
rámcem, který by měl změnit příslušné 
části nařízení (ES) č. 862/2007 a zrušit 
nařízení (ES) č. 763/2008 a (EU) 
č. 1260/2013.
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Pozměňovací návrh 8

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 13

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(13) Rychle se měnící povaha některých 
charakteristik obyvatelstva, domů a bytů, 
zejména v souvislosti s demografickými 
a migračními jevy, a odpovídající potřeba 
rychlého zacílení a přizpůsobení politik 
znamená, že je třeba, aby statistiky byly 
k dispozici včas, brzy po referenčním 
období. Periodicita a včasnost statistik by 
proto měla být hmatatelně posílena.

(13) Rychle se měnící povaha některých 
charakteristik obyvatelstva, domů a bytů, 
zejména v souvislosti s demografickými, 
socioekonomickými a migračními jevy, 
a odpovídající potřeba rychlého zacílení 
a přizpůsobení politiky znamená, že je 
třeba, aby statistiky byly k dispozici včas, 
brzy po referenčním období. Proto je 
nutné podstatně zlepšit periodicitu 
a včasnost statistik, pokud možno pomocí 
využívání administrativních údajů 
a administrativních záznamů. Za tímto 
účelem by členské státy měly svým 
národním statistickým úřadům poskytovat 
odpovídající zdroje.

Pozměňovací návrh 9

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 17

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(17) Současný právní rámec pro 
evropskou statistiku o obyvatelstvu, 
domech a bytech je třeba aktualizovat, aby 
se zajistilo, že v současnosti oddělené 
statistické procesy budou vhodně 
začleněny do společného rámce, jenž 
Evropskému statistickému systému umožní 
účinně reagovat na nové informační 
potřeby Unie a podpoří statistické inovace. 
Statistické výstupy se musí rozšířit, aby 
zůstaly relevantní vzhledem 
k demografickým, migračním, sociálním 
a ekonomickým změnám ve společnosti.

(17) Současný právní rámec pro 
evropskou statistiku o obyvatelstvu, 
domech a bytech je třeba aktualizovat, aby 
se zajistilo, že v současnosti oddělené 
statistické procesy budou vhodně 
začleněny do společného rámce, jenž 
Evropskému statistickému systému umožní 
účinně reagovat na nové informační 
potřeby Unie a podpoří statistické inovace. 
Statistické výstupy se musí rozšířit, aby 
zůstaly relevantní vzhledem 
k demografickým, migračním, sociálním 
a ekonomickým změnám, aby řešily i další 
problémy a poskytovaly podporu 
při přijímání politických opatření 
a při rozhodování.
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Pozměňovací návrh 10

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 19

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(19) Sčítání lidu v Unii by měla být 
nákladově efektivnější díky plnému využití 
bohatého souboru administrativních údajů 
dostupných v členských státech nebo 
kombinace různých zdrojů, včetně zdrojů 
souvisejících s internetem věcí 
a poskytováním digitálních služeb. Měla 
by být rovněž použita k obnovení 
demografické základny a zahrnovat 
průzkumy pokrytí zdrojů administrativních 
údajů.

(19) Sčítání lidu v Unii by mělo být 
nákladově efektivnější díky plnému využití 
bohatého souboru administrativních údajů 
dostupných v členských státech nebo 
kombinace různých zdrojů, včetně zdrojů 
souvisejících s internetem věcí 
a poskytováním digitálních služeb, 
na základě dojednání protokolů mezi 
vnitrostátními statistickými úřady 
členských států a poskytovateli údajů 
ze soukromých databází. Měly by 
respektovat důvěrnost osobních údajů tím, 
že s cílem zabránit jejich možnému 
zneužívání a zaručit základní práva 
zavedou nezbytné záruky týkající se 
shromažďování osobních údajů. Měla by 
být rovněž použita k obnovení 
demografické základny a zahrnovat 
průzkumy pokrytí zdrojů administrativních 
údajů.

Pozměňovací návrh 11

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 20

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(20) Členské státy a Komise (Eurostat) by 
měly mít udržitelný přístup k co nejširšímu 
spektru zdrojů údajů, aby mohly vytvořit 
kvalitní a nákladově efektivní evropskou 
statistiku o obyvatelstvu, domech a bytech. 
V tomto ohledu je zásadní, aby národní 
statistické úřady v souladu s článkem 17a 
nařízení (ES) č. 223/2009 včas získaly 
přístup a mohly neprodleně využívat 
administrativní údaje, které vlastní orgány 
veřejné správy na národní, regionální a 

(20) Členské státy a Komise (Eurostat) by 
měly mít udržitelný přístup k co nejširšímu 
spektru zdrojů údajů, aby mohly vytvořit 
kvalitní a nákladově efektivní evropskou 
statistiku o obyvatelstvu, domech a bytech. 
V tomto ohledu je zásadní, aby národní 
statistické úřady v souladu s článkem 17a 
nařízení (ES) č. 223/2009 včas získaly 
přístup a mohly neprodleně nákladově 
účinným způsobem využívat 
administrativní údaje, které vlastní orgány 
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místní úrovni. Například statistiky o 
energetické účinnosti budov mohou 
vycházet z administrativních údajů 
týkajících se vydávání certifikátů 
energetické náročnosti budov podle 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2010/31/EU31. Národní statistické úřady 
musí být rovněž zapojeny do rozhodování 
o podobě a úpravě příslušných zdrojů 
administrativních údajů, aby bylo zajištěno 
jejich další využití pro sestavování 
oficiálních statistik.

veřejné správy na národní, regionální a 
místní úrovni. Například statistiky o 
energetické účinnosti budov mohou 
vycházet z administrativních údajů 
týkajících se vydávání certifikátů 
energetické náročnosti budov podle 
směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2010/31/EU31. Zdroje údajů by měly 
obsahovat rovněž údaje týkající se obtížně 
dosažitelných skupin obyvatelstva, jako 
jsou lidé bez domova a lidé žijící 
v neformálním prostředí. Národní 
statistické úřady musí být rovněž zapojeny 
do rozhodování o podobě a úpravě 
příslušných zdrojů administrativních údajů, 
aby bylo zajištěno jejich další využití pro 
sestavování oficiálních statistik.

__________________ __________________
31 Směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2010/31/EU ze dne 19. května 2010 
o energetické náročnosti budov 
(Úř. věst. L 153, 18.6.2010, s. 13).

31 Směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2010/31/EU ze dne 19. května 2010 
o energetické náročnosti budov 
(Úř. věst. L 153, 18.6.2010, s. 13).

Pozměňovací návrh 12

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 23

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(23) Údaje v držení soukromých subjektů 
mohou u evropské statistiky 
o obyvatelstvu, domech a bytech zlepšit 
pokrytí, včasnost a schopnost reagovat 
na krize nebo umožnit statistické inovace. 
Takové údaje mají potenciál doplnit 
stávající demografické a migrační 
statistiky, přinést statistické inovace 
a dokonce sloužit k vypracování 
předběžných odhadů. Národní statistické 
úřady a další příslušné vnitrostátní orgány 
a Komise (Eurostat) by měly mít k těmto 
údajům přístup a měly by je využívat.

(23) Údaje v držení soukromých subjektů 
mohou u evropské statistiky 
o obyvatelstvu, domech a bytech zlepšit 
pokrytí, včasnost a schopnost reagovat 
na krize nebo umožnit statistické inovace. 
Takové údaje mají potenciál doplnit 
stávající demografické a migrační 
statistiky, přinést statistické inovace 
a dokonce sloužit k vypracování 
předběžných odhadů. Národní statistické 
úřady a další příslušné vnitrostátní orgány 
a Komise (Eurostat) by měly mít k těmto 
údajům přístup a měly by je využívat. Aby 
byla zajištěna ochrana práv a svobod 
držitelů dat, měla by Komise sestavit 
seznam druhů zdrojů údajů v držení 
soukromých subjektů, které mohou být 
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použity při vypracovávání statistik.

Pozměňovací návrh 13

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 23 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(23a) V tomto ohledu by sdílení údajů 
mezi poskytovateli údajů nebo podniky 
v držení soukromých subjektů 
a národními statistickými úřady a Komisí 
(Eurostatem) mělo být založeno 
na protokolech o sdílení údajů 
a dohodách o spolupráci uzavřených 
dotyčnými zúčastněnými stranami a být 
v souladu s nařízeními (EU) 2016/679 
a (EU) 2018/1725 a se směrnicí 
2002/58/ES.

Pozměňovací návrh 14

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 26

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(26) Evropská statistika o obyvatelstvu, 
domech a bytech by měla splňovat kritéria 
kvality týkající se relevance, přesnosti, 
včasnosti a dochvilnosti, dostupnosti 
a srozumitelnosti, srovnatelnosti 
a soudržnosti stanovená v nařízení (ES) 
č. 223/2009. Její kvalita by se měla 
zvyšovat v závislosti na vývoji potřeb 
Unie. Příslušné výsledky hodnocení kvality 
prováděného Komisí (Eurostatem) by měly 
být veřejně dostupné uživatelům statistik. 
Přístup k těmto statistikám by měl být 
volný a snadný prostřednictvím databází 
Komise (Eurostatu) na jejích internetových 
stránkách a v jejích publikacích.

(26) Evropská statistika o obyvatelstvu, 
domech a bytech by měla splňovat kritéria 
kvality týkající se relevance, přesnosti, 
včasnosti a dochvilnosti, dostupnosti 
a srozumitelnosti, srovnatelnosti 
a soudržnosti stanovená v nařízení (ES) 
č. 223/2009. Její kvalita by se měla 
zvyšovat v závislosti na vývoji potřeb 
Unie, přičemž by měly být zavedeny 
mechanismy řešení možných situací, kdy 
není zaručena kvalita údajů. V takových 
případech by Komise (Eurostat) měla mít 
právo zkontrolovat používanou metodiku 
a provést u orgánů, které údaje 
shromažďují, návštěvu na místě. 
Na žádost vnitrostátních orgánů by měla 
být poskytována také pomoc a technická 
podpora. Příslušné výsledky hodnocení 
kvality prováděného Komisí (Eurostatem) 
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by měly být veřejně dostupné uživatelům 
statistik zajištěním volného a snadného 
přístupu k těmto statistikám 
prostřednictvím databází Komise 
(Eurostatu) na jejích internetových 
stránkách a v jejích publikacích.

Pozměňovací návrh 15

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 26 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(26a) Evropské statistiky o obyvatelstvu, 
domech a bytech by měly řešit 
přetrvávající nedostatek údajů o obtížně 
dosažitelných skupinách obyvatelstva, 
jako jsou osoby pobývající v ústavech 
(např. ve vojenských zařízeních, 
v nápravných nebo vězeňských zařízeních, 
internátech škol a univerzitních kolejích, 
náboženských zařízeních, nemocnicích, 
zařízeních ústavní péče, včetně zařízení 
pro osoby se zdravotním postižením 
a dětských domovů), osoby starší 75 let, 
osoby se zdravotním postižením, osoby 
bez domova, osoby s migračním původem 
či osoby bez státní příslušnosti. S cílem 
překlenout tuto datovou propast 
a zabránit sociálním a ekonomickým 
nerovnostem, které z ní vyplývají, by 
členské státy měly vypracovat strategie 
a cílená řešení pro sběr údajů o obtížně 
dosažitelných skupinách obyvatelstva, 
zejména pokud jde o vyhledávání těchto 
skupin, jejich kontaktování, 
přesvědčování a provádění dotazování.

Pozměňovací návrh 16

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 26 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(26b) Předpokladem přiměřených, 
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včasných a účinných opatření jsou 
spolehlivé a srovnatelné údaje rozčleněné 
podle pohlaví, věku, zdravotního postižení, 
socioekonomického statusu, zeměpisné 
oblasti, případně státní příslušností, 
a podle dalších parametrů v souladu 
se Základními zásadami oficiální 
statistiky OSN. Tyto údaje jsou důležité 
pro získání lepší představy o trendech 
týkajících se obyvatelstva, domů a bytů, 
pro boj proti diskriminaci z důvodu 
příslušnosti ke dvěma či více skupinám 
a pro provádění a hodnocení politiky, cílů 
a opatření Unie, jako je evropský pilíř 
sociálních práv, evropská záruka pro děti, 
Evropská strategie v oblasti péče, 
Evropská strategie práv osob se 
zdravotním postižením a Evropská 
platforma pro boj proti bezdomovectví, 
které do značné míry vycházejí z údajů 
o domácnostech a rodinách. Při sběru 
a používání těchto údajů, zejména 
při statistických výzkumech týkajících se 
nezletilých osob, by měly být plně 
dodržovány unijní a vnitrostátní normy 
na ochranu soukromí a základních práv.

Pozměňovací návrh 17

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 29

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(29) Zdroje údajů dostupné na národní 
úrovni nejsou vždy schopny přesně 
zachytit jevy související s volným 
pohybem osob v Unii, přístupem osob 
k přeshraničním službám v oblasti 
demografických událostí přirozené měny 
a výkonem práv osob na koupi a vlastnictví 
nemovitostí, jež jsou využívány k bydlení 
nebo k rekreačním a sekundárním účelům 
v celé Unii. Také se vyskytují asymetrie 
vbilaterálních migračních tocích a potíže 
s měřením skupin obyvatelstva, například 
u migrantů, osob bez domova nebo 
bez státní příslušnosti. Proto by mělo být 

(29) Zdroje údajů dostupné na národní 
úrovni nejsou vždy schopny přesně 
zachytit jevy související s volným 
pohybem osob v Unii, přístupem osob 
k přeshraničním službám v oblasti 
demografických událostí přirozené měny 
a výkonem práv osob na koupi a vlastnictví 
nemovitostí, jež jsou využívány k bydlení 
nebo k rekreačním a sekundárním účelům 
v celé Unii. Také se vyskytují 
nesrovnalosti v bilaterálních migračních 
tocích a potíže s měřením skupin 
obyvatelstva, například u migrantů, osob 
bez domova nebo bez státní příslušnosti. 
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pro účely sestavování statistiky 
o obyvatelstvu a migraci a zajištění její 
kvality posíleno sdílení údajů a 
považováno za další zdroj údajů. Takto 
posílené sdílení údajů se může dotýkat 
široké řady relevantních údajů, od údajů, 
které zjevně neumožňují přímou či 
nepřímou identifikaci statistických 
jednotek, až po údaje, na které se 
potenciálně vztahují požadavky 
na statistickou důvěrnost. Členské státy by 
se měly ve svém vlastním zájmu i v zájmu 
ostatních členských států podílet 
na činnostech v oblasti sdílení údajů, 
včetně pilotních projektů hodnotících 
inovativní bezpečná řešení. Komise 
(Eurostat) by rovněž měla vytvořit 
bezpečnou infrastrukturu, která by 
usnadnila sdílení takových údajů a zároveň 
zajistila všechna nezbytná ochranná 
opatření.

Proto by mělo být pro účely sestavování 
statistiky o obyvatelstvu a migraci 
a zajištění její kvality posíleno sdílení 
údajů a považováno za další zdroj údajů. 
Takto posílené sdílení údajů se může 
dotýkat široké řady relevantních údajů, 
od údajů, které zjevně neumožňují přímou 
či nepřímou identifikaci statistických 
jednotek, až po údaje, na které se 
potenciálně vztahují požadavky 
na statistickou důvěrnost. Členské státy by 
se měly ve svém vlastním zájmu i v zájmu 
ostatních členských států podílet na 
činnostech v oblasti sdílení údajů, včetně 
pilotních projektů hodnotících inovativní 
bezpečná řešení. Komise (Eurostat) by 
rovněž měla vytvořit bezpečnou 
infrastrukturu, která by usnadnila sdílení 
takových údajů a zároveň zajistila všechna 
nezbytná opatření k ochraně údajů.

Pozměňovací návrh 18

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 30

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(30) Pokud sdílení údajů zahrnuje 
zpracování osobních údajů podle nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/67937 nebo nařízení (EU) 2018/1725, 
měly by být plně uplatňovány zásady 
účelového omezení, minimalizace údajů, 
omezení uložení, integrity a důvěrnosti. 
Před přímým předáváním údajů by měly 
být upřednostňovány zejména 
mechanismy sdílení údajů založené 
na technologiích zvyšujících ochranu 
soukromí, které jsou speciálně navrženy 
tak, aby tyto zásady uplatňovaly.

(30) Pokud sdílení údajů zahrnuje 
zpracování osobních údajů podle nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2016/67937 nebo nařízení (EU) 2018/1725, 
měly by být plně uplatňovány zásady 
zákonnosti, spravedlnosti 
a transparentnosti, účelového omezení, 
minimalizace údajů, omezení uložení, 
integrity a důvěrnosti. K předávání 
osobních údajů by měly být využívány 
pouze mechanismy sdílení údajů založené 
na technologiích zvyšujících ochranu 
soukromí, které jsou speciálně navrženy 
tak, aby tyto zásady uplatňovaly.

__________________ __________________
37 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 
o ochraně fyzických osob v souvislosti se 

37 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 
o ochraně fyzických osob v souvislosti se 
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zpracováním osobních údajů a o volném 
pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 
95/46/ES (obecné nařízení o ochraně 
osobních údajů) (Úř. věst. L 119, 4.5.2016, 
s. 1).

zpracováním osobních údajů a o volném 
pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 
95/46/ES (obecné nařízení o ochraně 
osobních údajů) (Úř. věst. L 119, 4.5.2016, 
s. 1).

Pozměňovací návrh 19

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 32

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(32) Z dlouhodobého hlediska by úsilí o 
spolupráci v rámci Evropského 
statistického systému s cílem zmírnit 
problémy s kvalitou přeshraničních 
statistik, jako je dvojí započtení rezidentů 
Unie, kteří využívají svobody pohybu, 
mělo co nejvíce těžit z jednotných 
digitálních identifikátorů zavedených na 
úrovni Unie nařízením (EU) č. 910/2014.

(32) Z dlouhodobého hlediska by úsilí o 
spolupráci v rámci Evropského 
statistického systému s cílem zmírnit 
problémy s kvalitou přeshraničních 
statistik, jako je dvojí započtení rezidentů 
Unie, kteří využívají svobody pohybu, 
mělo být usnadněno například zavedením 
jednotných digitálních identifikátorů 
stanovených na úrovni Unie nařízením 
(EU) č. 910/2014.

Pozměňovací návrh 20

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 33

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(33) Tímto nařízením nejsou dotčena 
nařízení (EU) 2016/679 a (EU) 2018/1725 
a směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2002/58/ES38. Poslední dvě jmenovaná 
nařízení se v rámci své oblasti působnosti 
vztahují na zpracování osobních údajů 
podle tohoto nařízení.

(33) Tímto nařízením nejsou dotčena 
nařízení (EU) 2016/679 a (EU) 2018/1725 
a směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2002/58/ES38. Poslední dvě jmenovaná 
nařízení se v rámci své oblasti působnosti 
vztahují na zpracování osobních údajů 
podle tohoto nařízení. Pro zpracování, 
sdílení a archivaci osobních údajů pro 
statistické účely by se měly používat 
anonymizované nebo pseudonymizované 
údaje, aby se zajistily záruky přijaté podle 
článku 89 nařízení (EU) 2016/679 a 
článku 13 nařízení (EU) 2018/1725. Při 
vypracovávání a sdílení statistik v oblasti 
působnosti tohoto nařízení by mělo být 
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upřednostněno zpracování 
anonymizovaných údajů, pokud 
neexistuje závažná překážka; v takovém 
případě by se měly zpracovávat 
pseudonymizované údaje.

__________________ __________________
38 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2002/58/ES ze dne 12. července 2002 
o zpracování osobních údajů a ochraně 
soukromí v odvětví elektronických 
komunikací (směrnice o soukromí a 
elektronických komunikacích) (Úř. věst. L 
201, 31.7.2002, s. 37).

38 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady 2002/58/ES ze dne 12. července 2002 
o zpracování osobních údajů a ochraně 
soukromí v odvětví elektronických 
komunikací (směrnice o soukromí a 
elektronických komunikacích) (Úř. věst. L 
201, 31.7.2002, s. 37).

Pozměňovací návrh 21

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 34

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(34) Evropská statistika o obyvatelstvu, 
domech a bytech by se měla vyvíjet tak, 
aby zohledňovala nové potřeby údajů 
vyplývající z měnících se politických 
priorit, jakož i změny demografické, 
migrační, sociální nebo hospodářské 
situace v Unii. Komise (Eurostat) by měla 
provést pilotní studie, které by podle 
potřeby posoudily proveditelnost 
příslušných úprav, a měla by zohlednit 
aspekty, jako jsou náklady a 
administrativní zátěž členských států a 
dostupnost vhodných zdrojů údajů.

(34) Evropská statistika o obyvatelstvu, 
domech a bytech by se měla vyvíjet tak, 
aby zohledňovala nové potřeby údajů 
vyplývající z měnících se politických 
priorit, jakož i změny demografické, 
migrační, sociální nebo hospodářské 
situace v Unii. Komise (Eurostat) by měla 
provést pilotní studie, které by podle 
potřeby posoudily proveditelnost 
příslušných úprav, a měla by zohlednit 
aspekty, jako jsou náklady a 
administrativní zátěž členských států a 
dostupnost vhodných zdrojů údajů. Při 
přípravě těchto studií by Komise měla 
zajistit jejich reprezentativnost na úrovni 
Unie, zejména s ohledem na regionální 
rozdíly.

Pozměňovací návrh 22

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 35

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(35) S cílem zohlednit demografické, (35) S cílem zohlednit demografické, 
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hospodářské a sociální trendy 
a technologický vývoj by měla být na 
Komisi přenesena pravomoc přijímat akty 
v souladu s článkem 290 Smlouvy o 
fungování EU za účelem změny seznamu, 
popisu, periodicity a referenčních období 
dílčích témat, na něž se vztahuje evropská 
statistika o obyvatelstvu, domech a bytech; 
aktualizovat periodicitu a referenční 
období v příloze tohoto nařízení a upřesnit 
informace, které mají členské státy 
předkládat ad hoc. Je obzvláště důležité, 
aby Komise v rámci přípravné činnosti 
vedla odpovídající konzultace, a to i na 
odborné úrovni, a aby tyto konzultace 
probíhaly v souladu se zásadami 
stanovenými v interinstitucionální dohodě 
ze dne 13. dubna 2016 o zdokonalení 
tvorby právních předpisů39. Pro zajištění 
rovné účasti na vypracovávání aktů 
v přenesené pravomoci obdrží Evropský 
parlament a Rada veškeré dokumenty 
současně s odborníky z členských států 
a jejich odborníci mají automaticky přístup 
na zasedání expertních skupin Komise, jež 
se věnují přípravě aktů v přenesené 
pravomoci.

hospodářské a sociální trendy 
a technologický vývoj by měla být na 
Komisi přenesena pravomoc přijímat akty 
v souladu s článkem 290 Smlouvy o 
fungování EU za účelem změny seznamu, 
popisu, periodicity a referenčních období 
dílčích témat, na něž se vztahuje evropská 
statistika o obyvatelstvu, domech a bytech; 
aktualizovat periodicitu a referenční 
období v příloze tohoto nařízení a upřesnit 
informace, které mají členské státy 
předkládat ad hoc. Je obzvláště důležité, 
aby Komise v rámci přípravné činnosti 
vedla odpovídající konzultace, a to i na 
odborné úrovni, a aby tyto konzultace 
probíhaly v souladu se zásadami 
stanovenými v interinstitucionální dohodě 
ze dne 13. dubna 2016 o zdokonalení 
tvorby právních předpisů39. Pro zajištění 
rovné účasti na vypracovávání aktů 
v přenesené pravomoci obdrží Evropský 
parlament a Rada veškeré dokumenty 
současně s odborníky z členských států 
a jejich odborníci mají automaticky přístup 
na zasedání expertních skupin Komise, jež 
se věnují přípravě aktů v přenesené 
pravomoci.

__________________ __________________
39 Úř. věst. L 123, 12.5.2016, s. 1. 39 Úř. věst. L 123, 12.5.2016, s. 1.

Pozměňovací návrh 23

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 35 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(35a) Význam evropské statistiky jako 
nezbytné součásti rozhodování založeného 
na faktech se odráží ve víceletém 
finančním rámci Unie na období 2021–
2027, který má zajistit finanční podporu 
vývoje, tvorby a šíření vysoce kvalitních 
evropských statistik v rámci Programu pro 
jednotný trh. Reforma sběru údajů 
prostřednictvím účinné spolupráce mezi 
příslušnými vnitrostátními orgány, 
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statistickými úřady a poskytovateli údajů, 
jakož i zlepšení kvality údajů by měly 
představovat způsobilé náklady, které lze 
financovat z Nástroje pro technickou 
podporu, který byl zřízen nařízením 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2021/2401a. Za tímto účelem se finanční 
prostředky použijí na pomoc národním 
statistickým úřadům a dalším 
vnitrostátním příslušným orgánům při 
sběru potřebných údajů na žádost Komise 
(Eurostatu), zejména v případech 
zajišťování sběru údajů ad hoc, jak je 
uvedeno v tomto nařízení.
___________
1a Nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2021/240 ze dne 10. února 
2021, kterým se zřizuje Nástroj pro 
technickou podporu (Úř. věst. L 57, 
18.2.2021, s. 1).

Pozměňovací návrh 24

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 8 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

8a) „obtížně dosažitelnými skupinami 
obyvatelstva“ skupiny jednotlivců, u nichž 
existuje skutečná nebo vnímaná překážka 
pro plné a reprezentativní zahrnutí do 
sběru statistických údajů;

Pozměňovací návrh 25

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 10

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

10) „bytem“ prostor na stálém místě, 
který je určen k trvalému obývání lidmi, 
ale není určen k institucionálnímu nebo 
kolektivnímu ubytování;

10) „byty“ byty, které jsou strukturálně 
odděleny, totiž obklopeny stěnami a 
zakryty střechou nebo stropem tak, že v 
nich může jedna nebo více osob pobývat 
nezávisle na jiných osobách, a které jsou 
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nezávislé, zejména s přímým přístupem z 
ulice nebo schodiště, průchodu, koridoru 
nebo pozemku, které se nacházejí v 
pevném místě, jsou určeny k trvalému 
lidskému bydlení a které jsou k 
referenčnímu datu využívány k obytným 
účelům nebo jsou neobsazeny nebo jsou 
používány jako druhotná nebo sezónní 
obydlí;

Pozměňovací návrh 26

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 12

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

12) „domácností“ skupina dvou nebo 
více osob, které sdílejí obytné prostory 
nebo jiné specifické zdroje, nebo 
jednotlivec, který není součástí žádné jiné 
domácnosti;

12) „domácností“ skupina dvou nebo 
více osob, které sdílejí obytné prostory 
nebo finanční zdroje, nebo jednotlivec, 
který není součástí žádné jiné domácnosti;

Pozměňovací návrh 27

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 12 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

12a) „zařízením“ objekt kolektivního 
bydlení určený k dlouhodobému 
ubytování a poskytování služeb určité 
skupině osob;

Pozměňovací návrh 28

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 13

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

13) „rodinou“ skupina dvou nebo více 
osob, které žijí ve stejné domácnosti a 
které jsou příbuzné na základě rodičovství 
nebo manželského svazku, registrovaného 

13) „rodinou“ skupina dvou nebo více 
osob, které žijí alespoň po část doby ve 
stejné domácnosti a které jsou příbuzné na 
základě rodičovství nebo manželského 
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partnerství nebo nesezdaného soužití; svazku, registrovaného partnerství nebo 
nesezdaného soužití;

Pozměňovací návrh 29

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 1 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) budovy určené k obývání, obytné 
prostory a byty.

e) budovy určené k obývání, obytné 
prostory a byty, včetně zařízení.

Pozměňovací návrh 30

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 1 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) rodiny a domácnosti. c) rodiny;

Pozměňovací návrh 31

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 1 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) domácnosti.

Pozměňovací návrh 32

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Statistika v oblastech uvedených v 
odstavci 1 se uspořádá do souborů údajů 
podle témat a dílčích témat uvedených 
v příloze.

2. Statistika v oblastech uvedených v 
odstavci 1 se uspořádá do souborů údajů 
podle témat a dílčích témat uvedených 
v příloze. Témata stanovená v oblasti 
demografie, jakož i v dalších příslušných 
oblastech v příloze jsou členěna v souladu 
s vnitrostátními právními předpisy a 
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zvyklostmi v oblasti shromažďování a 
zveřejňování údajů podle věku, pohlaví a 
zdravotního postižení a případně dalších 
charakteristik v souladu se základními 
zásadami oficiální statistiky Organizace 
spojených národů.

Pozměňovací návrh 33

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Komisi je v souladu s článkem 17 
svěřena pravomoc přijímat akty 
v přenesené pravomoci za účelem doplnění 
tohoto nařízení prostřednictvím specifikací 
souborů údajů a metadat, které mají 
členské státy poskytovat ad hoc, pokud je 
sběr dalších statistických údajů považován 
za nezbytný pro účely řešení dodatečných 
potřeb statistiky podle tohoto nařízení.

2. Komisi je v souladu s článkem 17 
svěřena pravomoc přijímat akty 
v přenesené pravomoci za účelem doplnění 
tohoto nařízení prostřednictvím specifikací 
souborů údajů a metadat, které mají 
členské státy poskytovat ad hoc, pokud je 
sběr dalších statistických údajů považován 
za nezbytný pro účely řešení dodatečných 
potřeb statistiky podle tohoto nařízení, 
přičemž se dává přednost tomu, aby pro 
sběr požadovaných údajů byly použity 
administrativní zdroje údajů a záznamy.

Pozměňovací návrh 34

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 3 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Revidované soubory údajů a metadata se 
poskytnou ve lhůtách uvedených v odstavci 
2 tohoto článku a doplní se o zprávy o 
kvalitě v souladu s článkem 12.

Revidované soubory údajů a metadata se 
poskytnou ve lhůtách uvedených v odstavci 
2 tohoto článku a doplní se o zprávy o 
kvalitě v souladu s článkem 12. Členské 
státy neprodleně informují Komisi o 
jakémkoli rozhodnutí revidovat určité 
soubory údajů.

Pozměňovací návrh 35

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – návětí
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Členské státy a Komise (Eurostat) 
použijí jeden z následujících zdrojů údajů 
nebo jejich kombinaci za předpokladu, že 
umožňují tvorbu statistik, které splňují 
požadavky na kvalitu stanovené v článku 
12:

1. Členské státy a Komise (Eurostat) 
použijí jeden z následujících zdrojů údajů 
nebo jejich kombinaci za předpokladu, že 
umožňují tvorbu statistik, které splňují 
požadavky na kvalitu stanovené v článku 
12, a že údaje jsou shromažďovány nebo 
zpracovávány v souladu s platnými 
právními předpisy Unie o ochraně údajů, 
přičemž jsou dodržena základní práva 
subjektů údajů:

Pozměňovací návrh 36

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Statistiky sestavované podle tohoto 
nařízení musí být založeny na statisticky 
spolehlivých a řádně zdokumentovaných 
metodách a zohledňovat mezinárodní 
doporučení a osvědčené postupy, jako jsou 
„známky života“, „míra pobytu“ a další 
vědecky podložené metody statistického 
odhadu používané pro sestavení údajů o 
obyvatelstvu s místem obvyklého pobytu 
na území členských států.

4. Statistiky sestavované podle tohoto 
nařízení musí být založeny na statisticky 
spolehlivých a řádně zdokumentovaných 
metodách a zohledňovat mezinárodní 
doporučení a osvědčené postupy, jako jsou 
„známky života“, „míra pobytu“ a další 
vědecky podložené metody statistického 
odhadu používané pro sestavení údajů o 
obyvatelstvu s místem obvyklého pobytu 
na území členských států v souladu s 
platným právními předpisy Unie v oblasti 
ochrany údajů.

Pozměňovací návrh 37

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Pokud jsou členské státy požádány 
z důvodu posouzení kvality statistiky, 
poskytnou Komisi (Eurostatu) výsledky 
posouzení zdrojů údajů, dokumentaci 
metod a nezbytná vysvětlení.

5. Na základě řádně odůvodněné 
žádosti Komise (Eurostatu) poskytnou 
členské státy Komisi (Eurostatu) výsledky 
posouzení zdrojů údajů, dokumentaci 
metod a nezbytná vysvětlení.
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Pozměňovací návrh 38

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) zabránění možným rizikům 
nezapočtení nebo dvojího započtení 
v souvislosti s volným pohybem osob v 
Unii, přístupem osob k přeshraničním 
službám spojeným s událostmi přirozené 
měny a právy osob na přeshraniční nákup, 
vlastnictví a užívání nemovitostí k bydlení 
v celé Unii;

e) zabránění možným rizikům 
nezapočtení nebo dvojího započtení 
v souvislosti s volným pohybem osob v 
Unii, přístupem osob k přeshraničním 
službám spojeným s událostmi přirozené 
měny a právy osob na přeshraniční nákup, 
vlastnictví a užívání nemovitostí k bydlení 
v celé Unii, například zavedením 
jednotných digitálních identifikátorů;

Pozměňovací návrh 39

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2 – písm. f

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

f) snížení asymetrie migračních toků; f) zabránění možným rizikům 
nezapočtení nebo dvojího započtení a 
zajištění lepší srovnatelnosti migračních 
toků;

Pozměňovací návrh 40

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 4 – pododstavec 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Jakákoli významná úprava stanovená 
těmito prováděcími akty může být 
předmětem finanční a technické podpory 
podle článku 15 nebo výjimky podle čl. 19 
odst. 1a.

Pozměňovací návrh 41

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 5
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Členské státy co nejdříve sdělí 
Komisi (Eurostatu) všechny relevantní 
informace nebo změny, pokud jde o 
provádění tohoto nařízení, které by 
ovlivnily kvalitu poskytovaných statistik.

5. Členské státy co nejdříve sdělí 
Komisi (Eurostatu) všechny relevantní 
informace nebo změny, pokud jde o 
provádění tohoto nařízení, které by 
ovlivnily kvalitu poskytovaných statistik, a 
bez zbytečného odkladu přijmou kroky k 
řešení této otázky.

Pozměňovací návrh 42

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

6. Členské státy na základě žádosti 
Komise (Eurostatu) poskytnou další 
upřesňující informace nezbytné pro 
hodnocení kvality statistik.

6. Členské státy na základě řádně 
odůvodněné žádosti Komise (Eurostatu) 
poskytnou bez zbytečného odkladu další 
upřesňující informace nezbytné pro 
hodnocení kvality statistik.

Pozměňovací návrh 43

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. V zájmu bezpečného sdílení údajů v 
rámci Evropského statistického systému se 
přijmou veškerá potřebná ochranná 
opatření s ohledem na fyzickou a logickou 
ochranu údajů. Komise (Eurostat) zřídí 
bezpečnou infrastrukturu pro usnadnění 
sdílení údajů podle odstavce 1. Tuto 
infrastrukturu pro bezpečné sdílení údajů 
mohou pro účely uvedené v odstavci 1 
používat vnitrostátní orgány příslušné pro 
statistiku podle tohoto nařízení.

2. V zájmu bezpečného sdílení údajů v 
rámci Evropského statistického systému se 
přijmou veškerá potřebná ochranná 
opatření s ohledem na fyzickou, 
technickou a logickou ochranu údajů. 
Komise (Eurostat) zřídí bezpečnou 
infrastrukturu pro usnadnění sdílení údajů 
podle odstavce 1. Tuto infrastrukturu pro 
bezpečné sdílení údajů používají pro účely 
uvedené v odstavci 1 vnitrostátní orgány 
příslušné pro statistiku podle tohoto 
nařízení.

Pozměňovací návrh 44



PE760.659/ 23

CS

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 3 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) přednostně na základě technologií 
zvyšujících ochranu soukromí, které jsou 
speciálně navrženy tak, aby naplňovaly 
zásady nařízení (EU) 2016/679 a (EU) 
2018/1725, zejména s ohledem na účelové 
omezení, minimalizaci údajů, omezení 
uložení, integritu a důvěrnost;

b) na základě technologií zvyšujících 
ochranu soukromí, které jsou speciálně 
navrženy tak, aby naplňovaly zásady 
nařízení (EU) 2016/679 a (EU) 2018/1725, 
zejména s ohledem na účelové omezení, 
minimalizaci údajů, omezení uložení, 
integritu a důvěrnost;

Pozměňovací návrh 45

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 3 – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) aniž jsou dotčena pravidla ochrany 
osobních údajů podle nařízení (EU) 
2016/679 a (EU) 2018/1725;

Pozměňovací návrh 46

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 1 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) snížit asymetrii migračních toků; d) zabránit možným rizikům 
nezapočtení nebo dvojího započtení a 
zajistit lepší srovnatelnost migračních 
toků;

Pozměňovací návrh 47

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Členské státy se mohou uvedených 
studií účastnit, ale společně s Komisí 
(Eurostatem) zajistí reprezentativnost 

2. Členské státy se mohou uvedených 
studií účastnit. Komise (Eurostat) zajistí 
reprezentativnost těchto studií na úrovni 
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těchto studií na úrovni Unie. Unie, která bude odrážet různorodost 
jednotlivých členských států.

Pozměňovací návrh 48

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 1 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Národním statistickým úřadům a 
jiným vnitrostátním orgánům uvedeným v 
čl. 5 odst. 2 nařízení (ES) č. 223/2009 lze 
ze souhrnného rozpočtu Unie poskytnout 
finanční příspěvek na:

1. Na žádost členských států může lze 
národním statistickým úřadům a jiným 
vnitrostátním orgánům uvedeným v čl. 5 
odst. 2 nařízení (ES) č. 223/2009 ze 
souhrnného rozpočtu Unie poskytnout 
finanční příspěvek na:

Pozměňovací návrh 49

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) rozvoj a zavádění nových nebo 
vylepšených zdrojů údajů, metodik, sdílení 
údajů, statistických jednotek, témat, dílčích 
témat, proměnných a jejich členění;

a) infrastrukturu a odborné vzdělávání 
potřebné pro rozvoj a zavádění nových 
nebo vylepšených zdrojů údajů, metodik, 
sdílení údajů, statistických jednotek, témat, 
dílčích témat, proměnných a jejich členění;

Pozměňovací návrh 50

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Členské státy mohou požádat o 
podporu z Nástroje pro technickou 
podporu s cílem zlepšit kvalitu statistik a 
vypracovat metodiky splňující požadavky 
tohoto nařízení. Komise může rovněž 
poskytovat pomoc při koordinaci výměny 
osvědčených postupů mezi členskými 
státy.
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Pozměňovací návrh 51

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Před přijetím aktu v přenesené 
pravomoci Komise vede konzultace s 
odborníky jmenovanými jednotlivými 
členskými státy v souladu se zásadami 
stanovenými v interinstitucionální dohodě 
ze dne 13. dubna 2016 o zdokonalení 
tvorby právních předpisů.

4. Před přijetím aktu v přenesené 
pravomoci Komise vede konzultace s 
odborníky jmenovanými jednotlivými 
členskými státy v souladu se zásadami 
stanovenými v interinstitucionální dohodě 
ze dne 13. dubna 2016 o zdokonalení 
tvorby právních předpisů a průběžně 
informuje Evropský parlament o 
přípravných pracích na aktu v přenesené 
pravomoci.

Pozměňovací návrh 52

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Pokud použití tohoto nařízení nebo 
prováděcích aktů či aktů v přenesené 
pravomoci přijatých na jeho základě 
vyžaduje rozsáhlé úpravy národního 
statistického systému členského státu, 
může Komise přijmout prováděcí akty, 
kterými se členským státům udělí výjimky 
na dobu nejvýše dvou let.

1. Pokud použití tohoto nařízení 
vyžaduje rozsáhlé úpravy národního 
statistického systému členského státu, 
může Komise přijmout prováděcí akty, 
kterými se dotčenému členskému státu 
udělí výjimky na dobu nejvýše sedmi let.

Pozměňovací návrh 53

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Pokud akty v přenesené pravomoci 
nebo prováděcí akty přijaté na základě 
tohoto nařízení vyžadují rozsáhlé úpravy 
národního statistického systému 
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členského státu, může Komise 
prostřednictvím prováděcích aktů podle čl. 
12 odst. 4 druhého pododstavce udělit 
dotčenému členskému státu výjimky na 
dobu nejvýše tří let.

Pozměňovací návrh 54

Návrh nařízení
Čl. 20 – odst. 1 – bod 3 a (nový)
Nařízení (ES) č. 862/2007
Čl. 2 – odst. 1 – písm. d

Platné znění Pozměňovací návrh

3a) V čl. 2 odst. 1 se písmeno d) 
nahrazuje tímto: 

d) „státním občanstvím“ zvláštní právní 
vazba mezi jednotlivcem a jeho státem, 
která vzniká narozením nebo naturalizací, 
ať už na základě prohlášení, volby, sňatku 
nebo jinak, a to v souladu s vnitrostátními 
právními předpisy;

„d) „státním občanstvím“ státní 
občanství ve smyslu čl. 2 odst. 1 nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 
XXXX/2023.+

__________________
+ Úř. věst.: vložte číslo nařízení 
obsaženého v dokumentu PE-CONS 
(2023/0008(COD)) a do poznámky pod 
čarou číslo, datum, název a odkaz na 
vyhlášení uvedeného nařízení v Úředním 
věstníku.“

Pozměňovací návrh 55

Návrh nařízení
Příloha I – tabulka 1

Znění navržené Komisí

6M 30.6.RR a 
31.12.RR

R 31.12.RR

VL 31.12.RR

Základní 
charakteristi
ky osoby

D 31.12.RR

Demografie Stav 
obyvatelstva

Sociálně- R 31.12.RR
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VL 31.12.RRekonomické 
charakteristi
ky osoby D 31.12.RR

Č MěsícNarození

R Rok

Plodnost

Legálně 
provedená 
přerušení 
těhotenství1

R Rok

Č Měsíc, týdenÚmrtí

R Rok

Úmrtí 
kojenců

R Rok

Úmrtnost

Pozdní úmrtí 
plodu

R Rok

Partnerství Sňatky a 
registrovaná 
partnerství

R Rok

Charakteristi
ky osob 
uzavírajících 
sňatek nebo 
registrované 
partnerství

R Rok

Rozvody a 
zrušená 
registrovaná 
partnerství

R Rok

Č MěsícPřistěhovalci

R Rok

Vystěhovalci R Rok

Migrace

Vnitřní 
migrace

R Rok

Osoby, které 
nabyly 
státního 
občanství

R RokNabytí a 
pozbytí 
státního 
občanství 
členských 
států EU a 
Unie

Osoby, které 
pozbyly / 
vzdaly se 
státního 
občanství

R Rok
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_______________________________________
1 Poskytuje se dobrovolně.

Pozměňovací návrh

6M 30.6.RR a

31.12.RR

R 31.12.RR

VL 31.12.RR

Základní 
charakteristi
ky osoby

D 31.12.RR

R 31.12.RR

VL 31.12.RR

Stav 
obyvatelstva

Sociálně-
ekonomické 
charakteristi
ky osoby D 31.12.RR

Č MěsícNarození

R Rok

Plodnost

Legálně 
provedená 
přerušení 
těhotenství1

R Rok

Č Měsíc, týdenÚmrtí

R Rok

Úmrtí 
kojenců

R Rok

Úmrtnost

Pozdní úmrtí 
plodu

R Rok

Partnerství Sňatky a 
registrovaná 
partnerství

R Rok

Charakteristi
ky osob 
uzavírajících 
sňatek nebo 
registrované 
partnerství

R Rok

Rozvody a 
zrušená 
registrovaná 
partnerství

R Rok

Demografie

Migrace Přistěhovalci Č Měsíc
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R Rok

Č MěsícVystěhovalci

R Rok

Vnitřní 
migrace

R Rok

Osoby, které 
nabyly 
státního 
občanství

R RokNabytí a 
pozbytí 
státního 
občanství 
členských 
států EU a 
Unie

Osoby, které 
pozbyly / 
vzdaly se 
státního 
občanství

R Rok

_______________________________________
1 Poskytuje se dobrovolně.


